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No. 4346. LOAN AGREEMENT’ (CENTRAL DO BRASIL
SUBURBANCAR PROJECT) BETWEEN THE UNITED
STATES OF BRAZIL AND THE INTERNATIONAL BANK
FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT.
SIGNED AT WASHINGTON, ON 18 DECEMBER 1953

AGREEMENT, datedDecember18, 1953, betweenthe UNITED STATES
OF Bi~zIL (hereinaftercalled the Borrower) and INTERNATIONAL BANK FOR

RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT (hereinaftercalled the Bank).

Article I

LoAN REGULATIONS; SPECIAL DEFINITIONS

Section 1.01. Thepartiesto this LoanAgreementacceptall the provisions
of Loan RegulationsNo. 3 of the Bank datedOctober 15, 19522 (hereinafter
called the Loan Regulations),with the sameforce and effect as if they were
fully set forth herein.

Section 1.02. Exceptwhere the context otherwiserequiresthe following
terms have the following meanings wherever used in this Loan Agreement
or in any Schedulehereto:

(1) The term “ Central” meansthe Estradade Ferro Central do Brash
a legal entity organizedandexistingunder the laws of the Borrower and shall
include any successorto the Estradade Ferro Central do Brasil.

(2) The term “Desenvolvimento” meansthe Banco Nacional do Desen-
volvimentoEconômicoa legal entityorganizedandexistingunderLaw No. 1628,
datedJune20, 1952, of the Borrower and shall include any successorto the
Banco Nacional do DesenvolvimentoEconômico.

Article II

THE LoAN

Section 2.01. The Bank agreesto lend to the Borrower, on theterms and

conditionsin this Agreementsetforth or referredto, the sumof twelve million
1 Cameinto force on 2 September1954, upon notificationby the Bank to the Government

of Brazil.
2 Seep. 246 of this volume.
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five hundredthousanddollars($12,500,000),or theequivalentthereofin curren-
cies otherthan dollars.

Section2.02. The Bank shall open a Loan Account on its booksin the
nameof the Borrower andshall creditto suchAccounttheamountof theLoan.
The amount of the Loan may be withdrawn from the Loan Account as pro-
vided in, andsubject to the rights of cancellationand suspensionset forth in,
the Loan Regulations.

Section 2.03. The Borrower shallpay to the Bank a commitmentcharge
at therateof threequartersof onepercent (3/4 of 10/0) perannumon theprincipal
amount of the Loan not so withdrawn from time to time. The datespecified
for the purposesof Section2.02of the Loan Regulationsis a date60 days after
the dateof this Agreementor the effectivedate, whichevershallbe the earlier.

Section 2.04. The Borrower shall pay interestat the rate of four and
seven-eighthspercent(47/s%) perannumon the principal amountof the Loan
so withdrawn and outstandingfrom time to time.

Section 2.05. Except as the Borrower and the Bank shall otherwise
agree, the chargepayable for specialcommitmentsenteredinto by the Bank
at the requestof the Borrower pursuantto Section4.02of the Loan Regulations
shall be at the rate of one half of oneper cent (1/z of 1 %) per annumon the
principal amount of suchspecialcommitmentsoutstanding.

Section2.06. Interestand other chargesshall be payablesemi-annually
on January1 and July 1 in eachyear.

Section 2.07. The Borrower shall repay the principal of the Loan in
accordancewith the amortization scheduleset forth in Schedule 11 to this
Agreement.

Article III

USE OF THE PROCEEDS OF THE LOAN

Section 3.01. The Borrower shall causethe proceedsof the Loan to be
applied exclusivelyto the cost of goodswhich will be requiredfor the carrying
out of the Project describedin Schedule2’ to this Agreement. The specific
goodsto be purchasedout of the proceedsof the Loan shallbe determinedby
agreementbetweenthe Borrower andthe Bank, andthe list of suchgoodsmay
be modified from time to time by agreementbetweenthem.

1
Seep. 244 of this volume.
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Section 3.02. The Borrower shall cause all goods purchasedwith the
proceedsof the Loan to be usedin the territoriesof the Borrower exclusively
in the carrying out of the Project.

Article IV

BONDS

Section 4.01. The Borrower shallexecuteanddeliver Bondsrepresenting
the principal amount of the Loan asprovided in the Loan Regulations.

Section 4.02. The Minister of Financeof the Borrower andsuch person
or personsashe shallappointin writing aredesignatedas authorizedrepresenta-
tivesof the Borrower for the purposesof Section6.12 of the Loan Regulations.

Article V

PARTICULAR COVENANTS

Section 5.01. (a) The Borrower shall cause the Project to be carried
out with due diligenceandefficiencyand in conformity with soundengineering
and financial practices.

(b) The Borrower shall causeto be furnishedto the Bank, promptly upon
their preparation,the plans and specificationsfor the Projectand any material
modifications subsequentlymadetherein.

(c) The Borrower shallmaintainor causeto bemaintainedrecordsshowing
theusemadeof thegoods,theprogressof theProject(including thecostthereof)
thefinancialcondition andoperationsof the agencyor agenciesof the Borrower
responsiblefor the constructionor operationof the Projector any part thereof
andtherevenuesandcostsof operationof the Rio de Janeirosuburbanservice
of the Central; shallenablethe Bank’s representativesto examinethe Project,
the goodsand any relevant recordsand documents;and shall furnish to the
Bank all such information as the Bank shall reasonablyrequestconcerningthe
goods, the Project, andthe financialcondition and operationsof the agencyor
agenciesof the Borrower responsiblefor the constructionor operationof the
Project or any part thereof.

Section 5.02. (a) The Borrower and the Bank shall cooperatefully to
assurethat the purposesof the Loan will be accomplished. To that end,each
of them shall furnish to the other all such information as it shall reasonably
requestwith regardto the generalstatusof the Loan. On thepart of the Bor-
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rower, such information shall include information with respect to financial
andeconomicconditionsin the territoriesof the Borrower andthe international
balanceof paymentsposition of the Borrower.

(b) The Borrower and the Bank shall from time to time exchangeviews
through their representativeswith regard to mattersrelating to the purposes
of the Loan and the maintenanceof the service thereof. The Borrower shall
promptly inform the Bank of any conditionwhich shall arisethat shall interfere
with, or threatento interferewith, the accomplishmentof the purposesof the
Loan or the maintenanceof the service thereof.

(c) The Borrower shall afford all reasonableopportunity for accredited
representativesof the Bank to visit any part of the territoriesof the Borrower
for purposesrelatedto the Loan.

Section5.03. It is the intention of the Borrower that no other external
debt shallhavepriority overthe Loan in the allocationor realizationof foreign
exchange. Accordingly, the Borrower covenantsthat, unless the Bank shall
otherwiseagreein writing, any privilege or priority (including any mortgage,
pledgeor chargeon any property,assets,revenuesor receiptsof the Borrower or
anyof its political subdivisionsor any agencyof any of them)which the Borrower
or any such political subdivision or agencyshall createor permit to be created
assecurityfor the paymentof any externaldebtshallequallyandratablysecure
the payment of the Loan and the Bonds, and, in the creation of any such
privilege or priority, expressprovision shall be madeto that effect; provided,
however,that this Section shallnot apply (1) to the creationof any mortgage,
pledgeor other chargeor priority on any propertypurchased,at the time of
the purchase,solely as security for the paymentof the purchaseprice of such
property; or (2) to any pledgeof commercialgoodsto securedebtmaturingnot
more than one year after the dateon which it is originally incurred and to be
paid out of the proceedsof saleof suchcommercialgoods;or (3) to any pledge
by or on behalf of the Borrower of any of its assetsin the ordinary courseof
banking businessto secureany indebtednessmaturingnot morethan one year
after its date.

Section5.04. The principal of, and interest and other chargeson, the
Loan and the Bonds shall be paid without deduction for and free from any
taxesor feesimposedunderthe laws of the Borrower or laws in effect in its terri-
tories; provided, however,that the provisions of this Section shall not apply
to taxationof, or fees upon,paymentsunderany Bondto a holderthereofother
than the Bank when such Bond is beneficially owned by an individual or
corporateresidentof the Borrower.

Section5.05. The Loan Agreementand the Bonds shall be free from
any taxesor feesthat shallbe imposedunderthelaws of the Borrower or laws
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in effect in its territorieson or in connectionwith the execution,issue,delivery
or registrationthereofandthe Borrower shallpay all suchtaxesandfees,if any,
imposedunderthe laws of the countryor countriesin whosecurrencythe Loan
and the Bonds are payableor laws in effect in the territoriesof such country
or countries.

Section 5.06. The principal of, and interest and other chargeson, the
Loan andthe Bondsshall be paid free from all restrictionsimposedunder the
laws of the Borrower or laws in effect in its territories.

Section 5.07. The Borrower shallsatisfy the Bank thatadequatearrange-
mentshavebeen madeto insure the goods financedwith the proceedsof the
Loan againstrisks incident to their purchaseand importation into the terri-
tories of the Borrower.

Section 5.08. It is the intention of the Borrower to place the Rio de
Janeirosuburbanserviceof the Central on a self sustainingbasisassoonas the
improvementof service makesit practicable. The Borrower recognizesthat
the raising of tariffs will be requiredto accomplishthis intention andthat the
introductioninto serviceof asubstantialpart of thenew motive carsandtrailers
referredto in Item A of Schedule2 to this agreementwould be an appropriate
time to start raising tariffs. Until such time as, through a readjustmentof
tariff ratesor improvementin operatingefficiency, the revenuesof the Rio de
Janeirosuburbanserviceof the Centralshall be sufficient to cover the expenses
of providing such service (including reasonableallowances for depreciation,
replacementandrenewal)the Borrower will, through appropriatelegal action,
make available to the Central such amountsas shall be neededto cover such
part of suchexpensesascannotbe met out of such revenues.

Section 5.09. The Borrower will, through appropriatelegal action, make
available to the Central the funds authorizedfor expenditureby the Central
underAnnex 3, item e, No. 8 of Law No. 1.102, of May 18, 1950 of the Bor-
rower, in the total amount of 150 million Brazilian Cruzeiros. Such amount
will bemadeavailableto the Centralat the rateof 60.000.000BrazilianCruzeiros
during theyear 1954, 60.000.000Brazilian Cruzeirosduring the year 1955 and
30.000.000Brazilian Cruzeirosduring in the year 1956.

The Borrower will causethe Central to segregatethe amountsso made
availableand to usesuchamountsonly for the payment~f costsandexpenses
of carrying out the Project.

No.4346
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Article VI

REMEDIES OF THE BANK

Section 6.01. If any event specified in paragraph(a) or paragraph(b)
of Section 5.02 of the Loan Regulationsshall occur and shall continuefor a
period of thirty days or if any eventspecifiedin paragraph(c) of Section 5.02
of the Loan Regulationsshall occur and shall continuefor a period of sixty
days after notice thereof shall havebeen given by the Bank to the Borrower,
then at any subsequenttime during the continuancethereof, the Bank, at its
option, may declarethe principal of the Loan and of all the Bonds then out-
standingto be due and payableimmediately, and upon any such declaration
such principal shall become due and payable immediately, anything in this
Loan Agreementor in the Bonds to the contrarynotwithstanding.

Article VII

EFFECTIVE DATE; TERMINATION

Section 7.01. The following eventsare specifiedas additional conditions
to the effectivenessof this Agreementwithin the meaningof Section 9.01 (b)
of the Loan Regulations:(a) an agreementin form and substancemutually
satisfactoryto the Borrower andthe Bank shallhavebeenenteredinto between
Desenvolvimentoand Central providing for a loan from Desenvolvimentoto
Central of such amountsof currencyof the Borrower as shall be agreedupon
betweenthe Borrower and the Bank as being required to financethe costs of
theProjectwhich shallbepayablein the currencyof theBorrower; (b) arrange-
mentssatisfactoryto theBorrower andtheBank shall havebeenmadeto enable
the borrowerto carry out the provisionsof Item B of Schedule2 to this Agree-
ment; (c) arrangementsmutually satisfactoryto the Borrower and the Bank
shallhavebeenmadeto finance such part of the foreign exchangecost of the
Projectas shallnot be coveredby the Loan; and (d) this Loan Agreementshall
have beenduly registeredby the Tribunal de Contasof the Borrower.

Section 7.02. The following is specified as an additional matter, within
the meaningof Section9.02 (c) of the Loan Regulations,to be includedin the
opinion or opinionsto be furnishedto the Bank: that the agreementreferred
to in Section7.01 (a) of this Agreementhasbeenduly enteredinto by the parties
theretoand constitutesa valid andbinding obligation of the partiestheretoin
accordancewith its terms.

Section 7.03. A date 90 days after the date of this Loan Agreementis
herebyspecifiedfor the purposesof Section9.04 of the Loan Regulations.
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Article VIII

MISCELLANEOUS

Section 8.01. The Closing Date shall be December31, 1954.

Section 8.02. The following addressesare specified for the purposesof
Section 8.01 of the Loan Regulations:

For the Borrower:

Ministerio da Fazenda
AvenidaPresidenteAntonio Carlos 375
Rio de Janeiro,Brasil

For the Bank:

InternationalBank for Reconstructionand Development
1818 H Street,N. W.
Washington,D. C.
U.S.A.

Section 8.03. The Minister of Financeof the Borrower is designated
for the purposesof Section 8.03 of the Loan Regulations,and if appointedby
him, Desenvolvimentois designatedfor the samepurposes.

IN WITNESS WHEREOF,the partieshereto,actingthroughtheir representatives
thereuntoduly authorized,havecausedthis Loan Agreementto be signed in
their respectivenames and delivered in the District of Columbia, United
Statesof America, as of the day and year first abovewritten.

The United Statesof Brazil
By Mario DA CAMARA

Authorized Representative

International Bank for Reconstructionand Development:
By R. L. GARNER

Vice-President

No. 4346
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SCHEDULE 1

AMORTIZATION SCHEDULE

Principal
Amount

Principal
Amount

Date
PaymentDue

Outstanding
Paymentof After Each
Principal Payment

(expressed (expressed
in dollars) * ,n dollars) *

Paymentof
Principal

Date (expressed
PaymentDue in dollars) *

Outstanding
After Each

Payment
(expressed

in dollars) *

Jan. 1, 1959 . . . . — $12,500,000 July 1, 1964 . . . . $627,000 $6,373,000
July 1, 1959 . . . . $492,000 12,008,000 Jan.1, 1965 . . . . 642,000 5,731,000
Jan.1, 1960 . . . . 504,000 11,504,000 July 1, 1965 . . . . 657,000 5,074,000
July 1, 1960 . . . . 517,000 10,987,000 Jan.1, 1966 . . . . 673,000 4,401,000
Jan.1, 1961 . . . . 529,000 10,458,000 July 1, 1966 . . . . 690,000 3,711,000
July 1, 1961 . . . . 542,000 9,916,000 Jan.1, 1967 . . . . 707,000 3,004,000
Jan.1, 1962 . . . . 555,000 9,361,000 July 1, 1967 . . . . 724,000 2,280,000
July 1, 1962 . . . . 569,000 8,792,000 Jan.1, 1968 . . . . 741,000 1,539,000
Jan.1, 1963 . . . . 583,000 8,209,000 July 1, 1968 . . . . 760,000 779,000
July 1, 1963 . . . . 597,000 7,612,000 Jan.1, 1969 . . . 779,000 —

Jan.1, 1964 . . . . 612,000 7,000,000

* To the exten
Loan Regulations,S
as for purposesof

t that any part of the Loan is repayablein a currencyother than
ection3.02)thefiguresin thesecolumnsrepresentdollarequivalents

withdrawal.

dollars (see
determined

PREMIUMS ON PREPAYMENT AND REDEMPTION

The following percentagesare specifiedas the premiumspayableon repaymentin
advanceof maturityof anypart of the principal amountof the Loan pursuantto Section
2.05 (b) of the Loan Regulationsor on the redemptionof any Bond prior to its maturity
pursuantto Section 6.16 of the Loan Regulations:

Timeof Prepaymentor Redemption

Not more than 5 years before maturity
More than5 yearsbut not more than 10 yearsbeforematurity
More than10 yearsbefore maturity

SCHEDULE 2

DESCRIPTION OF PROJECT

The project is a programfor the improvementof thepassengerserviceof the Rio de
Janeirosuburbansystemof the Central.The following specificitemsare includedas a
part of the project.

Item A. NewMotive Cars and Trailers

100 new all steelelectricpassengertrains,eachconsistingof one motive carand two
trailercarswill beacquiredandplacedinto servicein the Rio de Janeirosuburbansystem
of the Central.

Premium
1/2%

1%
151 0//4/0
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Item B. Repairsand Maintenance

The Centralwill maintainthemotivecarsandtrailers in servicein its Rio de Janeiro
suburbanpassengersystemin an adequatestate of maintenanceand repair. The
foregoingprovision of this Item B shall be deemedto havebeencompliedwith if an
averageof approximately90 percentof suchmotivecarsandtrailers purchasedin whole
or in part out of the proceedsof the loan and 85 percentof the othermotor cars and
trailersin useby the Central in suchsuburbansystemshall be in suchconditionasto
be available for regularservice.

INTEENATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

LOAN REGULATIONSNo. 3, DATED 15 OCTOBER1952

REGULATIONS APPLICABLE TO LoANs MABE BY THE BANK TO MEMBER GOVERNMENTS

[Not publishedherein. SeeUnitedNations, Treaty Series,Vol. 165, p. 252.]
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